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TSKRPOOSLTDP
sMLotIvA o nÍr,o

podle $ 2586 a násl. zźkoĺač,.89l2OI2Sb., občansĘzákoník (dále jen ,,občansĘý
zákoník")

obj ednatele : N3 I 19 I 4220 I 010

zĺrotoviteie: 1ZHS190016
L

Smluvní stľany

1. objednatel: Technická spľáva komunikací hl.m. Prahy, a's'

Řásnovka 77018,110 00 Praha 1- Staré Město

ĺcooząąlzae
DIČ:CZ03447286
za2lsanáv obchodním ľejstříku vedęném Městským soudem yPrazę' ođđílB, vl.

200s9
Bankovní spojení: PPF banka a.s.

c.u.2023100003/6000

zastoupená: Mgr' Jozefem Sinčákem, MBA, generá|nÍm ředitelem a předsedou představensfua

prof. lng. Karlem Pospíšilem,Ph.D., místopředsedou představenstva

PhDr. Filipem Hájkem, členempředstavensfua

Při pođpisuSmlouvy a veškeqich jejich Dodatků jsou opľávněni zastupovat

ot3eanätele dva členovépřeđstavenstvaspolečné,zĺichžnejménějeden musíbýt

předsedou anebo místopředsedou představenstva.

osoby zmocněné k jednání ve věcech technicĘch:
lng. Jiří Mayer, ředitel investičníhoúseku
Pótr Kalous, vedoucí oddělení přípravy a realizace investic

lng. Martina Linhartová, technik oddělení přípravy arealizace investic

Zhotovitel: SMPCZ,a.s.
Vyskočilova1'566, Praha 4, 140 00

ICO:27195147
DIČCZ271,95I47
Bankovní spojení: Uni Credit Bank Czech Republic, a's'

č.ú.:14883100312700
zastoupena: Ing. Maľtinem Doksanským,předsędou představenstva SMP CZ, a.s.

lng. Pavel'Kameník, clen předsta,yenstva l SMP CZ' a's'

osoby zrnocněné k jednání:

- ve věcech smluvních: Ing. Marľtin Doksanshý, přeđsedapředstavenstva SMP
CZ,

a.s. a Ing. Jindřich Tautrman, členpředstavenstva SMP CZ, a.s.

- ve věcech technicĘch: Ing. Petr Popsimov, ředitel Divize 1 Dopravní stavby

- ľr|avnístavbyvedoucí: Ing. Vladimír Sommer, autorizovaný inženýr v oboru

dopľarmí stavby a v oboru mosty a inženýrskékonstrukce, stavbyvedoucí Divize Dopravní

stavby

V případě změny ťrdajůuvedených v bodě 1 a 2 ělanku I této smlouvy je povirma smluvní strana, u

které_změnanastala,- informovat o nídruhou smluvní Stľanu, a to průkazným způsobemabe

zbytečnéhoođklađu.V případě, žez důvodůnedođľženínebo porušenítéto poviĺľrostidojde ke

o
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š kodě, zavaztlje se Stľ ana, lĺ Í erá š kodu způ sobila, tuto nahľ ađ itbez zbyteč né ho odkladu, co k tomu
bude poš kozenou stranou vyzváĺ a.

il.
Předmět smlouvy

1. Předmětem smlouĘy je zhotovení  dí la: ,,Dostihová x Stľ akonická - protihluková opatření ,
Pľ aha 5, č . akce 999423" dle pĺ ojektové  dokumentace, kterou zpracovala spoieč nost NOVÁK
& PARTNER, s.r.o., Perucká 5,720 00 Praha 2.

Dí lo je vymezeno následovně:

Potřeba novostaveb pĺ otihlukouých stěn podé l ulice Stľ akonická je dána nevyhovují cí m stavem
hlukové  ztú ěž e chraněných venkovní ch ploch obyĘfch budov v katastru obce Pľ aha - Velká
Chuchle. Rozsah navrhovaných protihlukových stěn vycházi ze zpracované  hlukové  studie
zpracované  společ ností  EKOLA grorrp' s.r.o. v 04l20I7 a Z Akustické ho posouzení
protihlukoqf ch opatření  Dostihová - Stľ akonická.

Předmětem stavby jsou protihlukové  stěny PHS 01 a PHS 02 umí stěné  v zź ĺ plavové m uzemí
rľ č ené m k ochraně a PHS 03 umí stěná v aktivní  zőně záplavové ho izemi.
Stavba řeš í  návľ h protihlukových stěn v celkové  dé Icę 292 m. Protihlukové  stěny jsou umí stěny
pođ é l ulice Stľ akonická vpľ avo ve směru ZbtasLav a v prostoru křiž ovaĘ ulice Dostihová _
Strakonická. Protihlukové  stěny v prostoru křiž ovatky Dostihová _ Stľ akonická jsou navrž eĺ y
jako mobilní , ostatní  protihlukové  stěny jsou stacionámí .

Souč ástí  přeđ mětu plnění  je:

o Zajiš tění  DIR,
. projekt a ĺ ealizace DIo,
o měření  hladiny hluku před a po stavbě dle poŽadavlcu Hygienické  stanice hl. m. Pĺ ahy,
. zpracování  podľ obné  paspoľ tizace přilehlých objektů  (domů , oplocení  apod.) a následné

repaspoľ tizace po skonč ení  stavby

Dále jsou souč ástí  předmětu plnění  ľ ovněž  dalš í  poviĺ ĺ rosti ź rotovitele stanovené  v č 1. XI. té to
smlouvy.
(đ ále jen,,đ í 1o").

2. Mí sto realizace dí la: ul. Dostihová a Strakonická, Praha 5

3. Zhotovitęl se zavazuje řádně prové st đ í 1o v rozsahu a za podmí nek đ ohodnuých v té to smlouvě,
k její muŽ uzavření  je objednatel oprávněn na záIdadé  smlouvy o zajiš tění  spĺ ávy majetku a
qýkonu dalš í ch č inností , která byla dĺ e 12. 1.2017 s rič irrností  ke dni I. 4.2017 uzavŤenamezí
objednatelem a hlarmí m městem Prahou (pro ú č ely té to Smlouvy té ž  jako,'HLMP"), když na
zőJdađ é  té to smlouvy objednatel pľ o hl. m. Prahu zajiš tbje řádnou a odbornou spľ ávu, ochĺ anu
a rozvoj spravované ho majetku, zejmé na pozemní ch komrrnikací , jehož  vlastní kem je HLMP
(pľ o ú č ely té to Smlouvy té ž  jako ,'Smlouva HLMP") a ve stanovené  době přeđ at đ í lo
objednateli.

4. objednatel se zavazuje' ž e dokonč ené  dí lo převezme a zapIatí  za jeho zhotovenj dohodnutou
cenu.

5' Dí lo_bude provedeno v souladu s podmí nkami ýběrové ho tí zení ,přijatou nabí dkou zhotovitele,
přeđ anou pľ ojektovou dokumentací , pravomocným stavební m póuól.ĺ - pří padně ohláš ení m
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stavby a v soulađuse stavebnim zákonem č.183/2006 Sb., v platném znéĺí,a předpisy

souvisejícími-

III.
Doba plnění díla

1. Teľmínzahájeru: po uveřejnění této smlouvy vregistru smluv a po vydání DIR odborem
dopravy Magistrátu hl.m. Pľahy, kteqý zajišťujezhotovitel a ve smyslu odst. 5 tohoto článku,
nestanoví-li objednatel pozděj šítermín.

2. Termín dokončení:dle podľobnéhoharmonogramu ptací, ktąý tvoří přílohu této smlouvy

Lhůtaýstavby uvedená v kalendářních đnechčiní:Z32kalendářních dnů

Při pozdním zahĄení đíIaz důvodu pľođleníobjednatele s předáním místa realizace díla se

terĺnínydokončenío toto prodlení prodlouží.

3. ZhotoviteL je povinen řádně a efektirmě vyvžívatmoŽnou pracovníđobu,s ohledem na platlré
zźkonya předpisy, zejménapak tykajícíse BOZP, hygienicĘch předpisů, apođ.

4. Zhotovitel se zavazvje při prováđěnídílapostupovat řádně a efektivně, aby bylo dílo provedeno
đlevydaného stavebního povolení.

5. Za ič,elem đosaženímaximální efektivity a rychlosti prováděných pľací,kteľévyžadují
omezení pľovozu' zhotovitel zajistí, aby práce pľobíhalyve dvousměrľrém pracovním reŽimu.
Tétopodmínce odpovídá ipÍiloženýharmonogIam pľováđěníprací.

rv.
Cena đfla

1. Cena za zhotovení đílav rozsahu č1.II. tétosmlouvy je stanovena pevnou cenou, jako
nejvýše přípustná, zahrnujícívšechny náklady souvisejícís kompletním zhotovením díla.

2. Celkem celnaza díIo bez DPH :

DPH:

Cena celkem včetněDPH :

34 491,526'65 Kč

7 243220,60Kć,

41734 747,25 Kč

V ceně za zhotovení díla jsou zahrnuty i naklady na vybuđování,provoz, íđržbua vyklízeru
zatízeru staveniště zhotovitele, zptacováni dokumentace skutečnéhoprovedení díla ve 3

vyhotoveních, včetně geodetického zaměření đigitálníformou pođlepľavidel IPR Pľaha ve
dvojím vyhotovení, projednání dopľavníchopatření, zajištěníDIR a jejichrealizaci, náklady na
skládky přebytečnéhomateriálu, vybouľaných konstrukcí a hmot.

V ceně jsou zahmlĘ i nĺáklady zapŤejimací zkoušky a měření paľametrůprovozní způsobilosti.

3. Cena můžeb1it změněna pouzs đohodouobou smluvních stľan foľmou dodatku k tétosmlouvě

4. Zhotovitel nese nebezpečízměny okolností ve smyslu ust. $ 2620 ođst.2občanskéhozákoníku.
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v.
Platební  podmí nĘ

1. objednatel je povinen zap|atit ź rotoviteli cenu ve výš i dohodnuté  v č 1. IV. Pľ ávo fakturovat

vznikne zhotoviteli po piovedeni prací  event. po předání  a pÍ evzetí  přeđ mětu dí la nebo jeho

ěástl zapodmí nek stanovených v tomto ćIź ľ :-Jrĺ u ní ž e'

2. Zhotovite| je oprávněn přeđ lož it đ í Ič ,í  fakturu vystavenou na záIdaďě, objeđ natelem
odsouhlasené ho soupisu pľ ovedených prací , přIč ,emž  faktura buđ e mí t nálež itosti daňové ho
đ okladu dle zákoĺ a č ,. 235/2004 Sb., o daru zpřidaĺ ré  hodnoĘ v platné m znění  a buđ e dop]něna
předálvací mpľ otokolem dí lč í ho zdanltelné ho plnění  vč etně vš ech pří loh k němu. Na předávací m
protokolu dí lč í ho zdarite]né ho plnění  musí  b1it výslovně uveden đ en předání  apřevzetí  dí lč í ho
zdanjtelĺ é ho plnění  a podpisy konlaé tní  osoby předávají cí ho a přebí Ąí cí ho.

Veš keré  daňové  doklady musejí  obsahovat náleŽitosti daňové ho đ okladu dle zákona č ).235l2OO4
Sb., o daru zpřidané  hodnoty, ve zĺ rění  pozdějš í ch předpisů . V pffpadě, ž e daňové  doklady
nebudou mí t odpoví đ ají cí  nálež itosti, je objednatel oprávněn zaslat je ve lhů tě splatnosti zpětk
đ oplnění ; splatnost takové to vrácené  faktury v takové m pří padě ňenastává u ihů tu splńosti
poč Í ná běž etpoté , co bude đ oruč ena fakhľ a náIež itě doplněna č i opravena.

3. V pruběhu prováděných prací  buđ ou zhotovitelem vyhotovovií ny ,,Soupisy provedených prací ,,
a ,,Předáxací  pĺ otokoly dí lč í ho zdanitelné ho plnění ", které  bu-dou pĺ eĺ loź eny objednateli ke
kontrole. objednatel je potvrđ í , pŤ í p. zamí tne nejpozději đ o 3 pracouł ch dnů  po pľ edlozeĺ .

4. Splatnost dí lč í ch faktur i koneč né  faktury je stanovena na 30 dní  po pŕ evzetí  fakry
objeđ natelem. Koneč ná fakhľ a buđ e vystavena do 15 dní  po ukonč eni přôjĺ mací ho tí zeru
dolož ené ho protokolem o předání  a převzetí  dí la podepsaným oĹě*u smluvnÍ mi stranami.

5. Zhotovitel předlož í  jako doklad pro faktuľ aci dodací  listy nově dodané ho a zabuďované ho
mateľ iálu na stavbě.

6. V koneč né  fakrrře budou nsćtovány veš keré  dí lč í  fakfury.

7. Zhotovitel je povinen s posleđ ní  fakhľ ou zaslat vyplněnou tabulku aktivace HIM, která je
nedí lnou pří lohou té to smlouvy' V tabulce budou vyplněny pouze po1oä ry ýkají ci se daňe
stavbyvKč sDPH.

vr.
PodmÍ nĘ provedení  dí la

1' objeđ natel oďevzđ á zhotoviteli plochu staveniš tě nejpozději ke dni zahájení  dí Ia. Zápis o
předání  staveniš tě buđ e pľ oveđ en pří mo ve stavební m dení ku (đ ále jen,,SD,.) nebo bude
nedí lnou souč ástí  SD jako jeho pří loha.

2. Doba plnění  dí la se přiměřeně prođ luŽuje v násleđ ují cí ch pří padech:

a) dojdeł i během qistavby ke zĺ něně zásađ nlbo rozsahu đ í la adĺ uhu prací  na záI<Iađ ě ž ád,osti
objednatele a stľ any zahájí  jednĺ ání  o obsahu dodatku ke smlouvě

b) nebude-li moci zĺ rotovitel poł ľ ač ovat v provádění  dí Ia z đ ů vodu na straně objednatele, které
brání  řádné mu provádění  dí la

c) pŤ i zastaveru prací  státní mi a kontrolní mi oĺ gány nębo zdů vođ u vyš š í  moci (pokud není
odpovědnost na stľ aně zĺ rotovitele)

d) prodlení  vzniklé  v souvislosti archeologicĘmi nálezy.

3. Zhatovitelprohlaš uje, ž e si pľ oľ rlé dl mí sto pľ ovádění  dí la, semámil se s mí stní mi podmí nkami a
mí sto je vhođ né  k provederu dí la za podmí nek sjeđ naných touto smlouvou. Zhotovitei není
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onľávněn prođloužitdobu prováđěnídíla čipoŽadovat zvyšeníceny díla, pokud se po podpisu

'älo""y
lJkaž:i jaké,koli okolnosti souvisejícís místem provádění đíla,kteréprovádění díla

jald<olí- úlží,s qýjimkou aľcheologicĘch náIezů.. Zjistí-Ii však zhotovitel při prováđěnídíla

dohodnuĘým 4působem, kterénemohl ođhalitani při vynaloženípoťebnéodboľnépéče,onlźlmí

to bezzbytečnéhoođkladuobjednateli a navrhne mu změnu díla. Do dosaženíđohođyo změně

díla muže jeho provádění přerušit.

4. Zhotovltel zajistí infoľmování o omezení pIovozu na příslušnémúseku komunikace v
souvislosti s jím pľováđěnýmipracemi, a to forrnou infoľmačníchtabulí s uvedením počátku a

konce t.vaní ptací, kteréomezení provozu způsobují.Tyto Informativní tabule budou mít

schválený rozměr đoprarmíznačĘo rozĺněľech1500 x 1000 mm se zaoblenými bľanami a

budou umístěny na sloupku s reflexními čeľvenobílými prvky. Zhotovitelje povinen tyto tabule

zajistn a po nabýíúčinnostipříslušnéhoopatření obecné povahy (ooP) je umístit v soulađus

ooP neprodleně, nejpozději však v den započetístavby, na předem určenévhodné místo.

Přesné umístěnítabulíbude součástídopravně inŽenýrského opatření (DIo)' které je součastí

Žádosti o dopravně inženyrskérozhođnutí(DIR). Po ukončeníomezení pľovozu' nejpozđěji

však v den předání díla, je zhotovitel povinen Ęrto tabule demontovat. V případě zrněny đoby

trvźnipľacíje zjrotovitel povinen zajistn a7únlízacína tabuli uváděných údajů,a to neprodleně

od okamžiku, co bude zrléna doby trvání prací znźlma. Zhotovitel nese veškerou odpovědnost

zađodĺženiveškeýchzákonnýchpostupůpři umisťovánítěchto informačníchtabulí.

VII.
Kontľola pľacía vedení stavebního denĺku

1. objednatel je oprávněn provádět pruběžrrou kontrolu prací sqými pracovníĘ' resp. osobou

zrnocněnou' V případě zjištěnízźtvad učlĺízáznarĺ do stavebního deníku s požadavkem na
jejich odstľanění ve stanoveném termínu.

2. Stavební deník bude na stavbě vedęn ode dne jejího zahájeru do řáđnéhoukončeníprací včeürě

doby na odstranění vađa nedoděllců, a to 4působem obvyklým dle přílohy č.9 vyhlášĘ
č.49912006 Sb., o dokumentaci staveb, v platném znéni.

Zaznarly o průběhu ptací, kontrolách přejímáníprací a všech dďších skutečnostech budou

zapisovány denně.

Během pracovní doby musíbýt stavební deník na stavbě trvďe přístupný pro objednatele.

Denní zőrnarry buđoučitelnéa objednatel je buđepodepisovat 7působem stanoveným v
zápisuna první straně stavebnfüo dęníku.

Denní zázrlaĺrly musí obsahovat zejméĺamnoŽství, místo a způsob proveđenípráce a

mnoŽsfuí zabuđovanéhomateľiálu, úđajeo počasí,ođběrvzorků, pľovedená měření, atesty a

jejich vyhodnocení, odchylĘ od projektu.

VeškerépožadavĘzlrotovitele vůčiobjednateli uvedené ve stavebním deníku musí být

podepsany objeđnatelemnebo uvedeno stanovisko objednatele nejđéledo 3 pracovních dnů.

3. Po skončenístavby převezme objednatel originál stavebního đeníkudle stavebního zfüona.

4. Současně se stavebním deníkem je nezbytné vést stavební deník vícepľací,ve kteľémje

zfrotovitel povinen vést veškerévícepráce včetĺrějednotkoých cen. Pľo jeho vedení platí stejné

povinnosti jako pro stavební deník.

5. Na stavbě bude objednatele zastupovat stavební đozorinvestora (TDI).

-5-



VIII.
Převzetí  dí Ia

1. Po pľ ovederu đ í Ia, pří p. jeho samostatné  č ásti vyzve zhotovitel objednatele k předaní  apÍ evzetí
dokonč ené ho dí la zápisem do stavební ho dení ku nejmé ně 1 tyden přeđ em. Přejí mací  ří zení  se
uskuteč ní  v mí stě prováđ ění  đ í la. objednatel se zavazuje přejí mací  Ť í zeru v té to lhů tě zahájit.

2. o přejí mací mŤí zeni se vyhotoví  zź tpis, kteqý podepí š í  zástupci obou smluvní ch stľ an. Dľ obné
vaĘ a neđ oděĘ, které  samostatĺ rě ani ve spojení  sjinými nebrání  už í vaní  dí la funkč ně č i
esteticĘ , an vž í váľ ĺ  dí la podstatným způ sobem neomezují , nejsou dů vodem, pľ o který by
objednatel mohl převzetí  dí la odmí tnout.

3. V pří padě zjiš tění  vad při přejí mací m ří zeni' budou tyto sepsány v ztryise o předĺ ání  apřevzetí
đ í Iaabuđ e dohodnuta lhů ta k jejich odstľ anění .
Při přejí macimfizeru pro odstraněné  vady a nedoděĘ buđ e postupováno obđ obně dle č l. VIII.
odst. 1 -2 smlouvy.

4. Ptáce, které  budou zakryĘ nebo se stanou nepří stupnými, pľ ověří  objednatel (TDI) na zź i<Iađ ě

wnv ve SD minimálně 3 dny předem anebo po telefonické  dohodě, nejpozđ ěji do dĺ uhé ho
pracovní ho đ ne od teto vyzvy. Pokud tak neuč iní , má se za to, ž e provedené  práce jsou
proveđ eny řádně a zhotovitelje oprávněn pokrač ovat v đ alš í ch prací ch. Pokud buđ e objednatel
dodateč ně pož ađ ovat odkľ ytí  těchto ptací ,je zĺ rotovitel povinen tento pož adavek splnit. Nebude-
li zjiš těna vađ a, za kÍ eľ ou ođ poví dá zhotovitel, bude hĺ azeno odkrytí  a uvedení  do pů vodní ho
stavu objednatelem.

5. Zakryje-Li zhotovitel práce před uplynutí m lhů ý uveđ ené  vpředchozí m odstavci bez souhlasu
objednatele, je povinen na ž áđ ost objednatele práce odĘýt a uvé st do pů vođ ní ho stavu na svů j
náklad, ikđ yž  nebude ž ádĺ ávađ a zjiš těna.

6. V pří padě přejí mání  dí lč í  č ásti stavební ho dí la musí  být vž dy zhotoven zápis s popisem
předávané  č ásti, kteqý podepí š í  zástupci obou smluvní ch stran.

7. objednatelpoŽaduje, aby zhotovitel předlož il k přejí mací mu ří zeru stavby Ęrto doklady:
originál SD

ýsIedky pĺ ováděných zkouš ek předepsarrých v PD a pří sluš nýcľ r Č sN č i v techniclcých
předpisech objednatele (TP TSK).
atesty pouŽit'ých matęriálů  a pľ ohláš ení  o shodě
dokumentaci skuteč né ho provedení  dí la v poč tu 3 paré
geometľ ické  plany
zarněŤeru stavby jak v pí semné  podobě, tak v digitální  foľ mě na CD (1x pro IPR Praha -
Institut plaĺ lování  arcnoje hlavní ho města Pľ ahy' Vyš ehľ adská 57,Ptů la2 a Ix pro TSK
_ odđ . inf. ľ ozvoje a GIS)
doklad o předání  geodet. zaměření  na IPR Praha
vyú č tování  likvidace vybourané ho materiálu
hospodďení  s odpady, doklad o likvidaci odpadů
vyjádření  správců  inž . sí tí

Zhotovitel je povinen dodat pří pađ né  dďš í  doklady, k teľ é  bude v souvislosti s kolaudač ní m
Í í zęní m (resp. přeđ č asným uŽí vání m) poŽađ ovat stavební  uřad, Policie Č R, č i jiný ú č astrrí k
kolauđ ač ní ho Ť í zení .

8. V pří padě předč asné ho už í vrí ní  komunikace objednatel đ í 1o nepřevezĺ ne' přejí mku pouze zahájí
a obě strany uzavŤou ,,Dohodu o předč asné muž í vt.ľ ;ri stavby" dle ust. $ 123 zákona č ,. 18312006
Sb. o uzemní m planování  a stavební m řádu (stavební  zfüon), v platné m zněni.
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IX.
Záručnídoba

i. Záfiň,ri doba díla je dohodnuta na 60 měsícůna stavební částa 36 měsícůna vodorovné

dopravní znaóeĺí'

Zźručnídoba počínábéžetdnem předáním a převzetím díla nebo jeđnotlivéčásti díla v případě

pŕevzďí díla po částech.

2. Zaručníđobamateriálů nebo výrobků, kÍerése stanou součástídíla, u nchžqýrobce, ČsNĺi
právní předpis stanoví kľatšídobu ävoürosti, než je dohodnutá zźlručrĺdoba, končíđnem

uplynutí takto stanovené doby životnosti.

3. objednatel uplatní právo ze zániry u ztrotovitele písemným ozrámením vad đíladoručeným na

adresu zhotovitele uvedenou v zźhfavísmlouvy.

4. Zhotovitel je povinen odstľanit vady bezodkladně, příp. v době dohodnuté pľođanýkonkĺétní

případ s objednatelem v rámci ľeklamačníhořízení.

x.
Smluvní pokuty

Smluvní strany sjednávají násleđujícísmluvní pokuty:

1. smlurmí pokuta za ptodleni zfrotovitele sprovedením đíIa,a to ve vyši 0,5 % Ze

' sjeđnanécelkové ceny díla zakažÄýzapočaý đenpľodlení,

2. smluvní pokuta za porušenípovinnosti zlrotovitele pľovéstđí1ořádně (mj. jde i o neefektivní

vy.gživánmoŽnépracovní doby při provádění díla) v souladu s touto smlouvou, a to ve qŕši0'5

% ze sjednané celkové ceny díla zakažđýzapočaĘđen,a to až'đodoby uvedení díla do

řádného stavu,

3. smluvní pokuta za prodlení zhotovitele s ođstraněnímvađdíla zjištěných v přejímacím Íizeni

ve lhůtě sjeđnanépľo odstranění vad, a to ve qŕši0,5 oÁ ze sjeđnanécelkové ceny ďíIa za

každou vadu a kaž,đýzapoiaĘ den prodlení,

4. smluvní pokuta za prođleĺĺzhotovitele s odstraněním zánlčníchvad díla ve lhůtě stanovené

v č1.IX. óĺst. ł tétosmlouvy' a to ve'ŕýši0,1 %o ze sjednané celkové ceny đíIazakaŽđouvadu

akaŽdý den prodlení,

5. smluvní pokuta za prođleníobjednatele s úhĺadoufaktüy nebo jejíčásti v dohodnuých

teľmínechve výši O,0I yo z dlužnéčástĘzakaždý den prodlení,

6. smlurĺnípokuta za nesplnění povinnosti złrotovitele provést dílo řádně v souladu s relevantrími

právními předpisy, technicĘmi normami nebo rozhođnutímiorganů státní správy či

iamosprávy, a to ve výši Ż Y, zę sjednané celkové ceny díla za kažďéjednotlivé poľušení

povinnosti,

7. smluvní pokuta za porušenípovirrnosti zlrotovitele postupovat při změně poddodavatele

způsobem stanoveným v čl.XI. odst. 9 této smlouvy ve výši l %o ze sjednané celkové ceny díla

za kažđýj ednotlivý případ,

8. smluvní pokuta za nepředložení dokladů o pojištěníodpovědností zaškođu7působenou třetí

osobě ztlótovitelem na žáďost objednatele, a to ve qýši 10.000,- Kčza kaŽďý zapoćaý ďen

prodlení.

Celková výšesmluvních pokut je omezena limitem I00 % výše celkové ceny díla, přiöemŽ smluvní

pokuty mohou být kombinovány (uplatnění jeđnésmluvní pokuty nevylučuje souběžnéuplatnění

jakékoliv jinésmluvní pokuty).
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Uplatnění  které koliv ze smluvní ch pokut nezbavuje objednatele práva k uplatnění  naľ oku na
nďľ adu vzni7<7é  š kody v ptné  qýš i.

Smluvní  pokuta je Ę{lrá đ o 2I dnů  po doruč ení  výnv opľ ávněné  smluvní  strany đ ruhé  smluvní
straně k její  ú hradě. Yýnĺ a musí  vž dy obsahovat popis a č asové  urč ení  události, která v souladu
s uzavřenou smlouvou zakládá právo ú č tovat smluvní  pokutu. Smluvní  strany sjednávají  pľ ávo
objednateie prové st- jeđ nostranný zápoč ,et vzájemných pohledávek, a to ĺ  v prĺ pádo ponl.áeuľ y
nejisté  nebo neurč ité  ve smyslu ust. $ 1987 odsi. z obĺ *'Leno zákoní ku.

xr.
Ostatní  ujednání

Zhotovitelje povinen umí stit na viditelné m mí stě informač ní  panel stavby. Informač ní  panel
musí  bfi v souladu s Manuálem graficĘch a konstrukč ní ch stanđ aľ dů  pro tvoľ bu informač ní ch
panelů  staveb Hlavní ho města Prahy, ktery zĺ rotovitel obdrž el lako souč ást zadávací
đ okumentace veřejné  zakź rĘ, doplněný đ  QR kód odkazují cí  na popis stavby na
www.tsk-praha.cz

az.

Zhotovitel beľ e tuto poviĺ rnost na věđ omí  a zavazllje se ji splnit. Zhotovitel dale zajistitydně
al<tualizovaný popis pruběhu stavby pro umí stění  na webové  

't''ĺ nLy 
www.tsk-p raha.óz.

Zhotovitel odpoví dá zato, ž e bude provádět dí lo s vynalož ení m veš keré  odboľ né  pé č e tak, aby
neđ oš lo k:

1

2

ą
-t

a) poruš ení  obecně zź lv azný cIlpředpisĄ
b) poruš ení  smluvní ch podmí nek,
p) poruš ení  pÍ í kazĺ u daných objednatelem,
đ ) znič ení , ztrź iě'poš kození  č i sní ž ení  hodnoty majetku objednatele, veřejné ho majetku č i

majetku třetí ch osob.
e) poruš ení  be?peč nosti pré rce, zejmé ĺ a7Ák. č ,.262/2006 Sb., zákoní ku prź rce,v platné m zĺ rěĺ ĺ

azź tk- č ,.30912006 Sb., o zajilš těĺ ĺ  dalš í ch pođ mí nek bezpeč nosti a oů ľ any zdraví při práci,
v platné m zľ É ru.

Za piipađ né  š kody, kteľ é  vzriknou v souvislosti s č inností  zhotovitele' nese tento zĺ rotovitel
plnou odpovědnost. Té to odpověđ nosti se vš ak mů ž e č ásteěně nebo ú plně 4prostit, pokud
jedĺ označ ně a ne?pochybnitelně prokź tž e,Že š koda vmikla v jednoznač ne pĺ ĺ ĺ ĺ nne souvis1osti s
pří kazem objednatele a přitom zlrotovitel objednatele na mož ný vznik^ té to š kođ y předem
prokazatelně upozomil a objednatel na dodľ ž erupří kaanýslovně í pres toto upozornění  trval.
V pří padě odstoupení  od smlouvy ze stľ any objednatele ve smyslu obč anské ho ziákoní ku
smlouva zanlká ke dni doruč ení  odstoupení  oď smlouvy zÍ rotoviteli. Sm1uvní  strany si
sjednávají  mož nost odstoupení  od smlouvy ze sfoany objeđ navatelę ve smys1u $ 2001 a násl.
obč anské ho zfüoní ku, a to z drivodu, zjistí -Ii objednavátel po uzavřeĺ  sm1ouvy, ž e nebuđ e
schopen plnit své  finanč ní  zä vazĘ z teto sml,ouvy vyplyvají cí , ač koliv přeí  uzavření m
smlouvy na záldađ ě jemu đ osfupných infoľ mací  tuto stú teenost nepředví dď a ani předví dat
nemob]. objednatel uhľ adí  zhotoviteli tu č ást plnění , l<teń, již  byla na zá1dađ ě té to smlouvy
zhotovitelem provedena đ o okamä ku doruč ení  ódstoupení  oďsdóuvy zhotovite1i.
objednatel si vyhľ azuje pĺ ávo změny termí nu reaIizace,pokuđ  to dopravní  nebo jiné  podmí nĘ
budou vyž adovat (pož ađ avek oDA MHMP, PČ R ata.1. znotoviiel bere toto u;ôanĺ ĺ  nä
věđ omí , neboť  je srozuměn s tí m, Že s ohledem na chaĺ akÍ er dí la je nezbytné  iespektovat
dopravní  a jiné  pođ mí nĘ.

4
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5. Zh.*vrtelprohlašuje, že je seznźlmen s místnímipoměry stavby a ujišt'uje objednatele, žeđí1o

ízeprovéstza podmínek stanovených touto smlouvou'

6. Zhotovitel se zavazýe kpľovedenípřípadných vícepľacípoŽadovaných vůčiobjednateli

investorem, event. kolaudaěními orgány, a to vtermínech jimi předepsanými. Vícepráce

sjednané nad rámec smlouvy formou dodatku ke smlouvě budou ząstny v samostatném

đeníkuvícepraci (SD) a odsouhlaseny objeđnatelem.V případě neodsouhlasení těchto prací

v SD nebudou Ęrto práce objednatelem zaplaceny.

Vícepráce s odhadem ceny (vychazející zpoložek uvedených v soupisu pľacíCW) a

zmaximtůníceny uvedené v ceníku URS v přípađě,žese položka v soupisu pľacínevyskyhlje)

budou předloŽeny bez podrobného vyčísleníTDI, kteý nechá okamžitě tyto vícepľáceschválit

řediteli investičníhoúsekuobjednatele. Vícepráce mohou bfi zahajeĺy ůpo souhlasu řediteIe

investičníhoúseku, v naléhaqich případech, kdy vícepráce přímo ovlivňují splnění termínu

vydaného DIR nebo branídalšímnavanĄícímpracím,můŽe být dán souhlas telefonicĘ.

7. Při přerušenínebo zastaveni pracína đíIez důvodůna straně objednatele zaplatí objednatel

zhotoviteli skutečně vynaloženénáktađys tím spojené.

8. Zhotovitel odpovídá za škođyvzĺriklépři provádění díia objednateli nebo třetím osobám.

9. Zhotovitel uvádí vpříloze smlouvy seznźlm sqich poddodavatelů nad 5 %o objemĺ prací
z celkové ceny díla. Zhotovitel se zavazłje v případézäjml o zadźniprací poddodavateli

neuvedenému v příIozevyžáđatsi předem souhlas objednatele.

10. Zhotovitel se zavazuje dodržovat při provádění díla podmínĘ stavebnfüo povolení, ohlášení

stavby a veškeých dalšíchvyjádření oĺganůstátlrí spĺávy a dotčených organizací.

11. Při rcalizaci đílabuđoustľany akceptovat podmínĘprovádění díla dle závazných rozhodnutí

oľganůstáfuí správy.

12. Zhotovitel zĄistí DIR, dodržíjeho podmínlĺya podmínĘ dopravní obsluŽnosti a uhľadí
jakékoliv sankce za jeho porušení.V přípađě,žeoptavanebuđe dokončena v termínu dle DIRu,
si zhotovitel sám a na vlastní náklady zajistí projednání a prodloužení (vydání) DIRu
k řáđnémudokončenípráce.

13. osazení dopravnfüo zĺĺačenibude proveđenoodbornou Íirmou. Zhotovitel se zavanlje, že

dopravní značeníbuderealizováno dle TP TSK.

14. Zhotovitel si na vlastrrí nĺáklady zďjistí zaŤízenistaveniště, včefirě projeđnaníjeho umístění,jeho

vyýčenípříp. projednání záborajeho plochy, zźiĺľesystávajících inženýrsĘchsítía jejich

vyfýčenía měření vibĺacíběhem stavby.

15. Před předáním díla předá zhotovitel objeđnatelidokumentaci skutečnéhoprovedení stavby

(DSPS) a veškerédoklady potřebné k řáđnémuđokončenístavby: ĺakládar.j s odpady,

ýsledĘ předepsaných zkoušek, prohlašení o shodě na všechny použitémateľiĺĺly,protokoly o

mateľiálu předaném čivyzvednutém ze skladu objednatele, případně đalšízkoušĘ předepsané

laboľatoří obj ednatele.

16. ZhotoviteI zajístídopracování pľojektovérealízačrudokumentace a zábor veřejného

prostľanství.

17. Před zahájerum stavby předá zhotovitel objednateli 2 paľ.éRDS a paspoľtizaci objektů.

18. Zhotovitel beľe na vědomí, žepoužitínáhľadníchhmot, mateľiálůnebo qýĺobkůmusí

odsouhlasit obj eđnatela ąracov atel PD.

19. Zhotovitel se zavazuje, Že se bude v pruběhu provádění díla řídit techniclaými normami a

předpisy,

20. Zhotovitel se zavazýe, žezajistí zhotovení geometľických planů po ukončenístavby.
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21. Zhotovitel předá na odd. inf. rozvoje a GIS dokumentaci skuteč né ho proveđ ení  stavby v dig.
formě (referenč ní  systé m Bpv), geođ etické  zaměteni (papí rově a digitálně) a potvľ zení  o
předání  na IPR Pľ aha. Doklad k potvľ zení  zfrotovitel obdtž i od TDI dané  akce.

22. v pří pađ ě htukové ho měření  zajiš ť ované ho zhotovitelem bude doloŽeno souhlasné  stanovisko
od HSHMP.

23. Zbotovitel se zavazuje, ž e veš keý dIaž ební  materiál, kte4ý nebuđ e následně pouŽit zpět na
komunikaci, bude vyč iš těn a odvezen đ o skladu objednatele v souladu s pří lohou smlouvy
,,Hospodďení  s vybouraným materiálem".

24. Zhotovitel zajistí  vhodným způ sobem (napľ . vhození m informace do poš tovní  schĺ ánĘ nebo
její m umí stění m na vchodové  dveře nemovitosti) infoľ mování  pří mo dotč ených fuziclých a
pľ ávnicĘch osob o době trvtĺ ĺ , mí stě a rozsahu pľ ací  prováděných na pozemní  komrrnikaci, a
to nejpozděj i 7 đ ni pÍ ed zahájení m pľ ací .

xII.
Pojĺ š tění

I. Zhotovitel se zavanýe mí t po dobu trvaní  té to smlouvy sjednano pojiš tění  své  odpovědnosti
za š kodu způ sobenou třetí  osobě, a to tak, aby limit pojistné ho plnění  sjednaný ztrotovitelem na
zź I<7adé  takové  pojistné  smlouvy č inil pro jednu š kodnou událost minimálně 30 000 000,- Kč .
Tento limit nelze nahĺ adit kumulací  pojistných plnění  nazź ĺ rJadě ví ce pojistných smluv.

2. Zhotovitel je povinen předlož it kdykoliv po dobu trvaÍ ]i té to smlouvy na Žádost objednatele
uzavřenou pojistnou smlouvu, pojistku nebo potvrzení  pří sluš né  pojiš ť ovny, pří p. potvľ zení
pojiš ť ovací ho zpĺ ostředkovatele (insurance bľ oker), prokazují cí  existenci pojiš tění  v rozsahu
pož ađ ovaĺ ré m v předchozí m odstavci.

xIII.
Závé reč ná ujednání

1' Zhotovitel podpisem té to smlouvy potvrzuje, Že se v plné m ľ ozsahu seznrámil s povahou a
přeđ mětem đ í Ia ajsou mu námy veš keré  technické , kvalitativní  a jiĺ é  podmí nĘ nezbytné  k
realizaci ďí Ia a disponuje takoqými kapacitami a ođ bornými znalostmi, které  jsou k pľ ovedení
předmětu đ í Ianezbfiné . Zhotovitel pľ ohlaš uje, Že se přeđ  podpisem smlouvy podrobně sezĺ lámil
se vš emi dokumenĘ tvoří cí mi její  pří lohy. Kontrolou dokumentace zhotovitel nezjistiljaké koliv
nesrovnalosti, které  by mu bránily prové st dí lo ú plné , ođ poví dají cí  kvality, schopné  funkce a
přeđ ání  objednateli. Souöasně áotovitel prohlaš uje, ž e spľ ávně vyhodnotil a ocenil veš keré
práce trvalé ho č i doč asné ho chaľ ał Í eru vč etně materiálu, kteľ é  jsou obsaž eny v předané
projektové  dokumentaci. Prohlaš uje také , ž e do ceny dí la jsou zahrnuty té ž  veš keré  práce,
jejichž  provedení  by měl zlrotovitel v rámci své  odborné  způ sobilosti předpokládat.

2. Zhotovitel Sę zavaruje, ž ę Ia ZákJadě předlož ené ho haľ monogramu prací  vypľ acuje
ve spolupráci s objednatelem platební  kalenđ ař.

3. Změĺ y té to smlouvy mohou být realizovány pouze foľ mou pí semných dodatků  podepsaných
oprávněnými zástupci obou smlurmí ch stĺ an

4. otázky touto smlouvou neupravené  se budou ří đ it pří sluš nými ustanovení mi obč anské ho
zákoní ku.

5. Tato smlouva je sepsána ve č tyřech vyhotovení ch, znichž każ ďé  má platnost originálu.

6. Smluvní  sfoany ýslorł rrě souhlasí  s tí m, aby tato smlouva byla uvedena v Centrální  evidenci
smluv Technické  spĺ ávy komrrnikací  hl. m. Pľ ahy, a.s. (CES TSK) vedené  Technickou správou
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komunikací hl.m. Prahy, a.s., která je veřejně přístupná akterá obsahuje úđajeo smluvních
';;;;nő"Lr,,předmětu smlouvy, číselnéozslaćenítétosmlouvy a đatumjejího pođpisu.

7. Smluvní strany prohlašují,že skutečnosti uvedené v této smlouvě nepovaŽují za obchodní

.4"rorwĺ ,r" .*yil
' $ 504 občanskéhozákoníku a uđělujísvoiení k jejich lužiti ameŤejténĺbez

stanovení jalqichkoli dalšíchpodmínek, v platném znéní'

ZhotovltelneposĘtne żźLfuéinformaceĘkajícíseprováděného díladďším osobám, s qýjímkou

opĺávněných zástupců obj ednatele.

8. Tato smlouva ĺabývá platnosti dnem jejího pođpisuoběma smlurmími stľanami a účinnosti

dnem jejího zveřejnění v registru smluv.

9. KaŽdá ze smlurmích stran potvrzuje, žepti sjednávaní této smlouvy postupovala čestně a

transparentně a současněse zavanlje, žę takÍo bude postupovat i při plnění této smlouvy a

veskäýchčinnostech s nísouvisejících.Smluvní strany potvrzují, žese seznámily se zásadarní

Criminal compliaĺrce programu TSK (dále jen
',CCP"),

které jsou uveřejněny na webových

stĺankách objednateló, zejména s Kodexem CCP a zavaz,Ąi se Ęrto zásaĘ po dobu trváĺí

smluvního v&abu dodľžovat.KaŽďä ze smlurmích stĺan se zavazuje, žebude jednat a přijme

opatření tak, aby nevzniklo đůvodnépodezření na spáchání trestného ěinu čik jeho spáchání, tj.

täk, aby kterékoli ze smluvních stľan nemohla být přičtena odpovědnost podle zák.č,.418l20II

Sb., nebo nevrrikla trestní ođpovědnost jednajícíchosob podle zák.ć. 4012009.

10. Nedílnou součástítéto smlouvy jsou přílohy:
_ Podrobný harmonogram prací
_ Položkoqý rozpočet
_ Seznampoddodavatelů
_ Hospodďení s vyborľaným materiálem

- Tabulka aktivace HIM

VPrazedne 2J, 08. 2il19

CZ, a.s.
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